ESaywyn opoAoyiag atrd Si1afIKIKoUug OuvdETHOUG

>1Upog AdIKag

MepiAnyn

"Evag peydhog apBuods dpbpmv g Bukimaideiog (o€ kdbe o amod tig 299 yAdooes yio Tig 0moieg vdpyouv VAOTONGELS)
SraBétet Toug Aeyopevoug diafikikois ovvoéapovg (interwiki links) mpog to «opodtitho» dpbpo oe Tpiteg yAdooec. Ev
TPOKEWEV®, 1| YPNOT] TOV EGOYDYIKDOV GUVIGTH KOl TOV BociKO TPOoBANUATIGUO Y10 THV AVTANGT 0POAOYIKGV 160d0vapevy. Katd
mv a&ohdynon evag peydrov apbpov apbpmv e Buamaideiog pédnkav otoryeio avicodvvapiog kot YA®GGIKNG
OKOTOAANAOTITOG TTOV KATUTAGGOVTOL OTIG TOUPOKAT® (EVOEIKTIKEG Kot Oyl eE0VTANTIKES) KaTnyopies:

1. Axpovopo/IIpng popen 6pov

2. Evuog/TTAnbovtikdg

3. Awgopetiki évvola

4. Mepwd/Teviko (Yrepdvopo/Yndvopo)
5. Zvvovopo

6. Aviovopo

7 Oporoyikd GO0

8. I'poppatikd/Tvmoypagticd cOaAua
9 Ecpalpévn petaypapn ovopotog
10.  Aotwvikdg 6pog/evtomiog 6pog

11.  Apetdopoacto

12, Idwmro/Atopo

13. Tlopamopnn o€ vroevotTo Gpbpov

T v a&loAdynomn dnpovpynonke éva cevapio evepyelmv (Script) to onoio avtiel Tovg drafikikovg cuvdEsHOVE and TO
oykmdeg apyeio XML Wikidata (40+GB) Bdoet ovykekpyévav mapapétpov. ‘Eva and ta tpofAnpote tmv dedopévav ivat o
peydrog Babpog «Bopvfovy 18img Le T LOPPT| AVTLGTOL(LOV YaUNAoD 1 UNGEVIKOD YAMGGIKOD EVILOPEPOVTOS OIS TL.X.
TPOCOTOVUII®V Kot Tortovupiov. Exiong, Bpédnie onpavtikdg mhovtog ev idel GUVOVOLOV 6TO KUPIMG GO0 TV apBpwv (Kot
KOTA KOPLo AOYo otV TpmdTN Tepdypapo) o omoiog dev rav duvatdv va a&tomombei (nr)ovtopata pe ™ pébodo e&aywyng mov
vioBetnOnke.

Tlepautépm, yio kKamora (evyn YAOGohV £yve petenelepyacio Kot E160ymYTH TOVG G€ SIUOIKTLOKT EQOPUOYT| AVOLYTHG
avalnimong.



Terminology extraction from Wikipedia’s interlanguage links

Spiros Doikas
Abstract

Many Wikipedia articles have a list of links of the same article to Wikipedias in other languages. They can be found further down
on the left column. These links offer potential multilingual information which could be useful as a lexicographic resource.

Before 2012, these links were stored in each separate language Wikipedia database. Exporting this type of information required
running a query on the database of a specific language Wikipedia (that is the page title table and the interlanguage links table)
and it was limited to a small number of languages since the query could take hours to run or even time out.

Since 2012, these links are stored in a huge mediawiki xml file which is exported from the wikidata.org site, counting over 14
million data items. Parsing this file in order to extract the interlanguage links required the creation of a custom script.

However, due to the non-lexicographic nature of these links and their varied relationships in terms of equivalence, as well as a
number of other issues affecting their quality, they are not immediately usable as multilingual terminological entries. This paper
is an attempt to analyze and classify these issues as well as evaluate the lexicographic potential of this resource.

The classification was largely based on the relationships between a term and its “translation”:

1. Initialism — fully expanded form
2. Singular — plural
3. Different concept
4. Hypernym — hyponym
5. Synonym
6. Antonym
7. Terminological error
8.  Grammatical error/Typo
9. Erroneous proper name transcription
10. Latin term/Local term
11. Non-translated
12.  Quality/Person
13. Link to article section
Apart from the linguistic information found in interlanguage links per se, a great wealth of lexicographically useful information
can be harvested by means of synonym extraction; synonyms are commonly found in the first paragraph of an article, usually in
bold.

The terms and examples mentioned deal mostly with Greek, German and Romance languages..



0. Eicaywyn

Ymdpyouv ekdooelg TnG Bikimmaideiag og moAudpiBueg yAwaooes. Na tnv akpifeia, Katd Tn ouyypaer) Tg
TTapoloag epyaaiag o apiBudg eravel Tig 299, pe 13 yYAWooeg va £xouv TTAvw atro 1 eKaToppUpIo dpBpa
Kal 59 yAwooeg va éxouv Tavw atmd 100 xIAiadeg apBpa. H eAAnvikA katatdooetal otnv 49" Béon atrd
TTAEUPdG apiBuou apBpwyv, apiBuwvtag 133.142 (18/7/2017).

MoAAG amd autd Ta apBpa diabBéTouv Toug Aeyduevoug drafikikous ouvdéauougs (interwiki links) i 1o

ouykekpipéva diayAwaaikous ouvdéapoug (interlanguage links) petagl Twv didpopwy ekddaewV BiKi.

Autoi o1 ouvdeopol gugavifovralr oe pia evotnTa Pe TiTAO «In other languages» o710 KATW MEPOG TNG
apIoTEPNG OTAANG. Z& AUTAV TNV &vOTNTA €pgaviovral oUVOECHOl PE TO OVOUOTO YAWOOWV TTOU
d1aBéTouv éva avtioToixo Gpbpo. Apkei va TTatiooupe o€ évav amd auToUg TOug OUVOECHOUG Yia va

peTapouue oTo apbpo.

Aedopévou Tou apiBuol Twv Gpbpwv («AnuudTwyy) TTou uTTdpyxouv oTn Bikimaideia (TTou KaAUTITOUV
€upUTATO ETTIOTNUOVIKO KAl YVWOIOAOYIKO @Acua), KaBwg Kal Tou apiBpol Twv YAWoowV («atroddoswv
6pwvy), €xouue duvnTIKA €vav TTOAU peydAo Kal TTOAUKATEUBUVTIKO oOpoAoyikd Topo TTou Ba

pTTOPOUCOE VO OgIOTTOINCOULE.
1.0 Aopn TwWV B10YAWOOIKWY OCUVSETHWV

Méxpr 10 2012, o1 dilayAwaooikoi oUvdeapol ammobnkelovtav oTn Bdon dedopévwy KABe SIaQOPETIKAG
yAwaooikAg ékdoong TnG Bikimmaideiag. MNa mn dnuioupyia YAWOOTIKWY QVTICTOIXIWY PETAU Aiywv povo
YAwoowyv, £mpetre Kaveig va ekTeAéoel pia evioAl MySQL TTou va TreplAapdvel aToixeia atmd Toug
Tivaokeg page_title kai langlinks kai va Trepipével Wpeg PEXPI TNV 0AOKARpwOT| TNG Adyw Tou TEPAaTIOU
apiBuou Twv dedopévwy. Mapddelyua epwTAPATOG oTnNV €AANVIKA BAon yia dnuioupyia avTiGTOIXIWV

METAEU EAANVIKWV KOl TTOPTOYAAIKWV:

SELECT a.page title, b.1l title

FROM PAGE a

LEFT JOIN langlinks b ON a.page id = b.1ll from
WHERE b.1l1l lang = 'pt'

To 2012 &AAage o TpodTTOG aTroBrKeuong SIaYAWOOIKWY CUVOEOUWY HE Tn dnuioupyia evog KoIvou
ammoBetnpiou avtioToixiwv (wikidata.org) amd 10 0TT0i0 AvTAOUCOV OAEG Ol JIOPOPETIKEG YAWOOIKEG
ekddoelg. Ma Tapddeiyua, uTTopoUpe va doUpe TNV KATaxwpeion yia TNV évvola «calculator»?®. 1o KaTw
MEPOG TNG KATAXWPIONG BPIOKOUME TIG avTioTOIXEG 0eAideG TNG £vvolag oe JIaPOopPETIKEG YAWooeg (93 ev

TTPOKEINEVW):

L https://iwww.wikidata.org/wiki/Q31087
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Wikipedia (93 entries) & edit ~
af Sakrekenaar
am  nahirc

ar | dpwls all

at] Akitasopitcikan
az Kalkulyator

be Kanbkynatap
bg Kankynatop
bn FIAFALGS
bs Kalkulator

ca Calculadora
chy Hoéstdinéd'o
ckb  jo,io0j

cs Kalkulacka

cv | Kanbkynatop
cy Cyfrifiannell
da Lommeregner

de Taschenrechner

el  ApiBuounxovri
Ewova 1. Tpipe kataydprong «calculator» emé Wikidata

Ta 6edopéva TTou uttdpxouv oto wikidata ptropouv va e§axBolv pe Tn pop®r evog apxeiou xml pe
péyeBog yupw ota 50 GB 13 evaAAakTikG ot popery JSON rj RDF2. H pop@ry amobrjikeuong Twv
XOPOKTAPWY O€ PN AQTIVOYEVEIG YAWOOEG evdExeTal va gival oe akoAouBieg diaguyrg Unicode (Unicode
escape sequences)’ BAETTE yia TTapddelyua Tapakdtw 1o eAANVIKG TPAPa TG Kataxwpliong New York

(ueTa 1o «title») o€ popen RDF.

"elwiki": {
"site": "elwiki",
"title": "\u039d\u03ad\ul03bl

\u03a5\u03cc\u03cl\u03ba\uld3b7",

2 https://www.wikidata.org/wiki/Wikidata:Database download
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2.0 Zevdplo evepyeIiwV Yia §aywyn S1aYAWOOGIKWY OCUVOECTUWYV

MNa va agiotmoinBoulv ta dedopéva Tou apxeiou xml, dnuioupyrnBnke Eva oevaplo evepyelwY (Script) TTou
TTpayuaToTIOIEl €Caywyn Twv OedOUEVWV OE POP®PH CSV (KOBWG KOl PETATPOTIA TWV XOPAKTHPWY HE
Hop®nr akoAouBiwv diaguyrg Unicode oe TUTTIKOUG XapakTrpeg Unicode) 01Tou KGBe OTAAN avTIOTOIXE]
0€ MIO YAWOOQ KAl UTTAPXEl KAl pia €MITTAEOV OTAAN yia eTMITTAéOV TTOPAUETPOUG TTou BonBouv oTo
@IATpApIoPa Twv Oedopévwy. AuTEG Ol TTAPAUETpOl PTTopolv yia Trapddeiyuya va Ponbolv oTov
OIaXWPICUO TWV EVVOIWV TTOU a®OopoUVv OVOUOTA TTPOCWTIWV (KaBwg atrd opoAoyikr) drmoywn Ogv givai
101aiTepa onuavTikr TAnpogopia). To TTapayouevo apxeio csv, pévo pe Toug eAAnVIKOUg 6poug TTou

TEPIEXOUV QVTIOTOIXIEG 0 GAAeG yAwooeg, @Tdavel Ta 100 MB (oTnv TrpwTn OTAAN O KWJIKOI Twv

YAwoowv):

kl—) en—» ab— ace— §E+ 5}\5—) am— an—» ang-r ar— arc— z
Entoriun voohoyigroys  Computer sciences > > Bskenaarwetenskap- !
EMixdss  Grecks - = Grisks (dubbslsinnig)= - > Grisge” -
A8Anz Lonog- Sport - - Sport> - 07Ct>  Esports-indryntegamens |
OhiTooeixn yhioge Ogciran language- > Bahsa Usitanyo~ Oksitaans- ¢
Ehrufpiog BeviZfdogs  Elsfrhexios Venizeloss - > > > > -
Kimpog— Cypruss - Siprus> gipruss Republik Zyperno22CM>  Ghipres - Sl
Tzoypapizs  Geography>  Isorpagu > Gsografis®  Gsogzafiss ¢
W—) Nicosia—— Wikosia-Nicosia-> m—:» Nicosia—> Lwg i
Qm—:» Homer— - -+ ;—}mﬁ:—lomer—) %—) m—:» - P B A d
EAMy s yhboogsGreck language Bapass Gmmmoa- - Gricks> Grischische Spraches  °
MySohoyiws  Mythologys ~ Mitologic>  Mythologies - !
Kparog—+ State (polity)— — - - Staat—s Estato— = Algor s
#ygLxfi> Paysicss = Eisika> Physiks PRETC A72% O93-Fisices - Slad
M% Television— = = = = = = -
Mega_Channel- Mega Channel- = = = = = = = -
%—)ﬁlbaniae&&m—) Albaniae%%%—) M—) Rlbaniaaﬂlbania%&
TAbgga~ Language~ ~ ~ Tasl> Sprache-#%>  luengaches - :
MaSnuorT L ki Mathematics— = = Wiskunde- Mathematik-= FIUCH 40
Katéhoyos ywedy-List of soversign statess ATsmnaxsey aTEpRuTOpMAaxesy a7DaEuTTs D
KaT&hoyog vIgoLEv— List of islands—— = = = = = K
Eypenaixd Eveon-European Unions Espomazey Auasmnas = Earopess Unies Europaisc
MM&List of country calling codess - = Lys van ]
Jm—) Computer science-— = - - - - - -

Ewéva 2 IMoldyhwooo apyeio CSV pe avTIGTOLIGREVO GPOPO TOV SLUPOPETIKAOV YAMGGIKOV
ekdooev TG Buanaidsiog

3.0 Emokémnon avrioToIxiwv

O1 oeAideg TG Bikiraideiag €xouv Tn OIKA TOoug SOPR Kal KOVOVEG GXNUATIOWOU Ol OTT0iolI UTTOPEi va Jn
ouvadouv e auTr evog OpoAoyIKoU TTOPOU. XTn Ouvéxela Ba emdiwyBei pia Katnyoplotroinon Kai
€€£TAON KATTOIWY XOPOKTNPIOTIKWY TTapadelyudTwy. XApIv GUVTOMiag, n yAwooa yia Tnv otoia Ba
yivetal n ava@opd Ba eival TNG Pop@rG Tou KwdIKOU YAWOoOoAg TTOU XPNOIYOTIOIEITAI OTNV €KAOTOTE
ékdoon Bikiraideiag, m.x. [en], [fr], [it], k.0.k. MTTopei €101 va ouvaydyel kaveig Tnv akpiBry dieuBuvon
URL ToU dpBpou pe Tov TUTTO: https://[kwdikdg yAwooag].wikipedia.org/wiki/[TiTAog dpBpou] é1ToU

«[TiTAOG GpBpoU]» gival auTd TTOU avaPEPW WG «OPO» KAl EUPAVICETAI PIE EVTOVN YPOQH.



To BewpnTikd UTTORABPO yia TNV AEIOAGYNCN TWV AVTICTOIXIWV ATTO OPOAOYIKAG OKOTTIAG €ival aUTO TWV
SIOYAWOOIKWV apXwy oxnuatiopgol opwvs, ATol «dla@Aveld, CUVETTEIM, KATAAANAGTNTA, OIKOVOoia,

TTAPAYWYIKOTNTA, 0pOATNTA, EVTOTTIOTATAN.

3.1 Akpwvupol/TIAfpng Hopen 6pou

O 6pog near field communication [en] TTapatéutrel oto NFC [el], dnAadr| éxoupe évav ayyAiké 6po
TTAPOUG HOPPNG O OTTOIOG OTTOdIBETAI OTA EAANVIKA PE TO OKPWVUHPO Tou ayyAikoU épou. Av Kal o€
TTOAEG TTEQITITWOEIG UTTAPYOUV BieBvoTroinuéva akpwvupa, dev Ba Aéyape 0TI EXOUUE va KAVOUUE PE HIa

opoAoyika atmodekTr AUon. To 13aviké Ba rav 4

fevoyhwoon wAfpng poper _’ evoyAwooo apKTIKOAEED ) aKpWVUHO

eAMNVIKL TTARPNGS Hop oI _’ EAANVIKO apKTIKOAEED 1} aKpLWVUNO

Av diaBdooupe OPwWG TV TTPWTN TTapAypago Tou eAANVIKoU apbpou, Ba Bpouue pe évrovn ypapn Tnv
eAANVIKN TTARPN HOPPR TOU Opou WE TNV ayyAIKR TTARPN Hop®n Kal To ayyAIKd akpwvuuo va rrovtal: «H
emikolvwvia kovTivou mediou (near field communication, NFC) amoteAei pia TpoTuTIn TEXVOAOyia

ouvOECINOTNTAG. .. »

EfetaovTag TG UTTOAOITTEG YAWOOEG, dIOTTIOTWVOUNE TPEIG BaACIKEG TTpooeyyioelg: 1) amddoon peE TO
ayyAIK6 akpwvupo 6TTwg Trapatravw, T1.X. NFC [el, et, tr, vi]- 2) amdédoon pe Tnv ayyAiki TTARpN Hopen,
m.X. near field communication [es, de, it, pt, ru, nl, Iv, hu, pl, uk]- 3) amédoon pe evroma TARPN
Moper), T.X. communication en champ proche [fr], narfeltskommunikasjon [no],

narfaltskommunikation [sv], komunikacija bliskog polja [hr].

Mia omrdvia uTToKaTnyopia QuTAG TNG TTEPITTTWONG €ival n yop@r: TTARPNG HOoPYR 6pou — TTARPNG
Hop@n 6pou Kal akpwVvulo ot Trapévleon. Na mapddeiyua, yia Tov 6po anti-thyroid autoantibodies
[en] n avTioToIxia ATav avTiBupeoeidikd avTiowpata (AGA) [el]. BéBaia, dev ugioTatal ye auth Tn
Mop®n TTAéoV KABWG MPETAKiVNOa TN OeAida 0€ YopP®R XWPIS TO OKPWVUHPO, waTOo0o, Ba dIaTmoTWoEl
Kaveig To TEPATUG TNG PAETTOVTOG TO IO0TOPIKG TNG OeAidag i TN onueiwon avakareuBuvong Tou Ba

EMQAVIOTEI O€ TTEPITTTWON avadATAONG TG HOP®PNG Tou 6pou padi JE TO AKPWVULO.

3.2 Evik6g/MAnBuvTIKG6G

O 6pog primary color [en] TTapatTéuTrel 010 Baoikd xpwparta [el]l. Q¢ ek TOUTOU €xOUulE avavTioToIXia
apiBuou. Opoiwg, o 6pog advanced glycation end-product [en] TTapaTTEUTTIEl OTO KOHEYHbIe

NpoAyKTbl FMUKUPOBaHUA [ru] o oTToiog ival o€ TTANBuUVTIKSG apIBuo.

3 Kdotag Baieovtic, Opoypappa (Aypmviaio neptoducd g EAETO), ®vAko op.102, Mérog-Iovviog
2010, https://www.translatum.gr/forum/index.php?topic=82421.0

4 Tia kTEVEGTOTN OVEADGT] OKPOVOLOY Kot apkTikOAeEY PAéne: Kdotac Boleoving, EAnvixd
OPKTIKOAEC KO OKPOVOUO. DTTO TO TPIGUO. TV GOYYPOVDY ETIKOIVWVIGKOY avoykmv, 4° ZuvEédplo
«EMnvicn T'hoooa kat Oporoyion, 2003
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Ymdpxouv, woTdO0, OPICUEVEG TTEPITITWOEIG OTTOU Eival ATTOAUTWG aTTOOEKTO £vag Opog o€ TTANBUVTIKG
apiBud va atodideTal o €viKO Of piIa GAAN yAwooa OTTwG yia TTapadelyua 0pol TTou €Xouv Povo
TANBUVTIKG apiBud (pluralia tantum / TANBuvTIKOKAITA). ZTa ayyAIKd o 6pog «trousers» (TTANBUVTIKAG)

aATTodIdETAl WG «TTAVTEAOVI» (EVIKOG).

3.3 AIa@OpPETIKA évvola

O o6pog European Association of Libraries and Information Services on Addictions [en]
Tapatréutrel oto Eupwraikn ‘Evwon latpikwv BiAioOnkwyv kai MAnpo@oépnong [el] o1 otoio €ivai
OUO evTeAWG OIOPOPETIKOI OpyavIouoi, TIPAyUa TToU gival cagég amd Tnv TTPWTN TTAPAypPaPo Tou
eAMnvikoU 6pou: «(ayyA. European Association for Health Information and Libraries - EAHIL)».

O 6pog number needed to harm [en] TTapaméuTrel ed@aApéva oto numero (de pacientes) que es
necesario tratar [es]. H op6n ioTravikr] amrédoon Tou ayyAikou 6pou Ba ATav «numero necesario para

dafar» kai n opBA ayyAikf ammdédoon Tou I0TTavIKoU 6pou Ba ATav «number needed to treat».

3.4 Mepiko6/Tevikoé (Ymrepwvupo/YTwvupo)

O 6pog sadistic personality disorder [en] Tapatréutrel ota sadisme [fr], sadismo [es, it, io, pt],
Sadismus [de], caguam [ru], K.0.K. Av BEwpPRCOUE TOV OPO «CAdICUOG» UTTEPUWVUUO, TOTE N «CadICTIKA
dlatapayn TG TTPOCWTTIKOTNTAG» Eival UTTWVUUO TOU, WG TUTTOTTOINUEVOG XOPOKTNPIOHOG WUXOAOYIKAG
dlatapaxnig. XapakTnpIoTIKO €ival 6Tl o€ TTOAEG YAWOOEG avaPEPETAl OTN CUVEXEIQ, OUXVA OE évTovn
ypa®n udAioTa, To UTTWVUHO, TT.X. «Un autre terme, celui de trouble de la personnalité sadique...» [fr],

«ll disturbo sadico della personalita (comprendente anche il sadismo non sessuale)...» [it], k.0.K.

O 6pog urinary incontinence [en] TTAPOTTEUTTEI OTO HeAepXXaHMe MOYM Y KeHWMWH [ru] To oTroio

onuaivel «akpATeId OUPWY OTIG YUVAIKEG» Kal aTTOTEAET EEKABAPQ UTTWVUHIO TOU OPOU «OKPATEIQ OUPWV».

O 6pog low molecular weight heparin [en] TTapatméuTrel oTa eparina [it], heparina [es], heparine [nl],
Heparin [de]. H «ntrapivn» gival To UTTEPWVUHO Kal €va atrd T UTTWVUPG TNG gival n «nTrapivn xapnAou

popIakou Bdapoug» (GAAO UTTWVUHO €ival N «un KAAoPaToTroINuévn NTTapivn»).

O 6pog Bassae [en] maparméutel oto Nadg EmikoUpiou AméAAwva [el]. O Bdooeg eivar pia
apxaiohoyikr) TomroBegia otn PiyoAeia pPépog TG oTroiag eival Kol 0 ev AOyw vaodg. TNV TIpwTn
TTapaypa@o Tou ayyAikou dpBpou avagépetalr cagioTaTa: «lt is famous for the well-preserved mid- to
late-5th century BC Temple of Apollo Epicurius.» Qg ek ToUTou, dev UTTOPOUNE va BEWPrOOUNE TOUG
TITAOUG TwV OEAIBWV OTIG BIAPOPETIKEG YAWOTEG WG EYKUPEG OPOAOYIKEG AVTIOTOIXIEG, TTAPA TTPETTEI VA TIG

QAvTARCOUE ATTO TO KUPIWG WA TOU KEIPEVOU.

3.5 Zuvwvupo

H ouykekpipyévn Katnyopia gival iowg n TTOAUTTANBEDTEPN Kal YE TIG TTEPICOOTEPEG TTApaAAayES. 18iaiTepa
evola@épov TTapouciddel To TTANB0G TwV CUVWVUPWY TTOU UTTOPED KaVEIG va Bpel ouvABwG oTnV TTpwTNn
Tapdypapo Twv ApBpwv HE €viovn ypa@r, KAl TTOU GCUVIOTOUV 18IaiTEPa TTOAUTIUN YAWOOIKA

TTAnpogopia.



O 6pog Mediterranean diet [en] Trapatréutrel oto Kreta-Diat [de], dnAadr «kpnTikA diatpo@». XTnv
TTPWTN TTPOTACT TNG YEPUAVIKNG €KdOONG avagépeTal kal n TTARpwg 1I000Uvapn avTioToixia: «Die Kreta-

Diat, oft auch Mittelmeer-Diat genannt...».

O o6pog abdominojugular test [en] maparméuter ota reflux hépato-jugulaire [fr], reflujo
hepatoyugular [es]. Me pia TTpwWTN PATIO JIATTICTWVOUNE OTI dla@EéPouv U0 0POCTOIXEId. ZTa ayyAIKA
UTTApXEl TO opoaToIxEio «testy (evwd OTIG AAAeg YAWaoeg Tn B€an Tou TTaipvel To «refluxy/«reflujoy) kai
EVW TO OeUTEPO OUVOETIKOG gival KOIVO, TO TTPWTO BIAPEPEL: OTA aYYAIKA «abdomino-» («KOINIO-») VW) OTIG
dAAeg yYAwooeg «hépator/«hepato» («ntraTo-»). Av diaBdacoupe 1o ayyAiké dpBpo Ba dIaTTIoTWOoUUE OTI
TPOKEITAI yIa ouvwvuua: «The abdominojugular test or abdominojugular reflux (AJR) (historically
known by the term hepatojugular reflux)». ‘Eva pdAiota Twv cuvwvipwy Bewpeital TTaAAIOTEPOG OPOG.

Av Ba B€éAape va eipaaTte opoloyikd akpifeig, o1 arrodooelg TTou Ba akoAouBoucape Ba fiTav ol €§AG:

abdominojugular test [en] KolAlog@ayITIdIKr) SoKiyaaia
abdominojugular reflux (AJR) [en] KoIAloo@ayITISIKT TTaAIvEpOuNon
hepatojugular reflux [en] NTTaTOC@AYITIOIKI TTAAIVOpOUNon

reflux hépato-jugulaire [fr]
reflujo hepatoyugular [es]

Mia evdia@épouaa TTEPITITWON CUVWVUHWY €ival Ta KUPIO OVOUOTA TTOU EVOEXETAI VA E€XOUV OPKETEG

TTapaAAQyEG, OTTOU KATTOIEG ATTO AUTEG va €ival TTIO dNUOPIAEIG 0€ OPICPEVEG YAWOOEG.

To kUpio 6voua James, brother of Jesus [en] TapatméuTrel oTo lIdkwpBog o adeApobeog [el], Jacques
le Juste [fr], Giacomo il Giusto [it]. Evwy uttdpxel apkeTd KoOvTIvi) avTioToIxia PETAEU ayyAiKwv Kai
eMnvikwv (Ba Atav amoAutn av avTi yia «adeA@oBeog» ATav «adeAQOG Tou InooU»), BAETToupE
onuavTikr diagopd oTig dUo AAAeg YAwooeg 6TTou atTodideTal «lakwpog o Aikaiogy. AvaTtpéxovtag oTnv
TPWTN TTapdypa@o Tou eAAnVikoUu apBpou diaBdaloupe: «O IdkwBog ATav ONUAVTIK TTPOCWTTIKOTNTA
TNG €TTOXNG TwV ATTooTOAWYV. ATToKaAgiTal emiong wg ldkwog o Aikaiog kal Idkwpog o adeA@60g06.»
To keiyevo autd TTPooBEéTel pia akdun TrapalAayn, TN HOVWVUUIKA («ldkwBog»), evy TTavw atmd Tnv

elkova diapadoupe «Ayiog ldkwpog o Aikaiog» Kal kaTw «MdapTug, AdeA@dBeog» (dU0 akOUNn CUVWVUUQ).
3.6 Avtwvupo

O 6pog combination therapy [en] mapémeutte oto monothérapie [fr] o otmoiog onuaiver akpIBWg TO
avtifeTo. ‘Exel 610pBwOEei ékToTE Kal TTAéov TTapaTréuTrel oTo polythérapie.

3.7 OpoAoyik6 o@daAua

>€ QUTAV TNV KOTNYOpia EUTTITITOUV GQAANATA TTOU £XOUV va KAVOUV JE TN YAwaaoik opBatnTa (linguistic
correctness). ZUJQWVa PE QUTHV TNV ApxT| «TTPOTIHWVTAI OXNHATIOHOI OpWV TTOU GUUHOPPWVOVTAI JE TA

MOPQPOAOYIKA, HOPPOCUVTOKTIKG Kal wVOAOYIKA TIPOTUTIA TNG AVTIOTOIXNG YAWTTAG»®.

O (upetémerma dlopbwbeic amd Tov ypdgovta) 6pog MepiBallovroloyiké Mpoypappa Twv Hvwpévwy

EBvwv [el] cival eopaApévog. To opB0 eival «TTePIBAAAOVTIKO...» KABWG TO ETTIOETO TTPOKUTITEI OTTO TO

5 Kdotac Baieovtic, Opoypapipa: DOALo ap.102



mepIBAAAOV Kal OxI TV TrepiBaAlovToroyial. Mia emriokewn otnv IATE duwg Ba pag dWaoel Jia akoun

KaAUTepn ekdoxn: «Mpdéypappa Twv Hvwpévwy EBvwy yia 1o MepifdAAov».

O (petémata dlopbwleig ammd Tov ypdgovTta) 6pog evBeoyevn [el] eivar ecpoAuévog. ZTnv amédoon
auTtou Tou eAAnvoyevoug ayyAikoU ouciaoTikoU entheogen yiveral 1o idlo AdBog pe Tnv ammédoon Tou
€MBOETOU Seismogenic yia TIG OEICUOYEVEIG TTEPIOXEG EVW TO OWOTO gival OEICHOYOVEG TrEPIOXEG. H
0pBn eAAnvikr ammddoon Tou 6pou eival evBgoyovo (dev Trapdyetal, ahAd TTapdyel/yevvd Bedv eviog)
6TTWwG TTapdyouv/yevvouv kal Tooa dAAa -gens (oxygen — o&uyovo, hydrogen — udpoyodvo, halogen —
aloyovo).

O 6pog oioTpIoVIKN SiaTtapayf TTPoowTIKOTNTAG [€el] eival eapaApévog kabwg To «histrionic» dev £xel
Kauia oxéon pe Tov «oioTpo», aAAG eTupoAoyeital atmd 1o histrio TTou onuaivel NBoTToIOG aTa AATIVIKA.
MaAaidTEPN ovopacia Tng dlatapaxng ATAV TO «UCTEPIKA», KAl WG TETOIO KATOAYPAPETAl O€ KATTOIEG
yAwooeg oTtn Bikiraideia: uctepryeckoe paccTponcTeBo nuyHocTu [ru], «le trouble de la personnalité
histrionique (TPH ; anciennement hystérique)» [fr]. Apa opBdTepo Ba ATAV TO 1GTPIOVIKA (IOTPILWVES
otnv apxaia Pwpn Atav nBotroioi Tou KaTd Tnv TTAEIOVOTNTA TOUG TIPOEPYOVTIAV aTrd  TOUG

atreAeuBépouc)®,

3.8 FpappaTtikd/Tutroypa@iké o@aApa

Ta ypauuaTIKG/TUTTOYPaPIKE OQAAUOTO EVTACTOVTAl ETTIONG OTNV €UPUTEPN KATNyopia TNG «YAWOTIKNG
0pBATNTAGY.

O 6pog Taidl oTo Xpovo [el] cival eopaApévog aUuewva e TNV TEAEUTAIa evnUEPWON TOU Kavova Tng
YPOUUOTIKAG VIO TN XPARON Tou TEAIKOU —v: «TO TEAIKO V TNG QITIATIKIG EVIKOU TOU APOEVIKOU YEVOUG TOU
OpIOTIKOU Kal Tou adpioTou dpBpou (Tov/oTov, évav), KaBwG Kal TG TTPOCWTTIKAG AVTWVUMIag (autov,

TOV) SIOTNPEITAI OTOV YPATITO AGYO TTAVTOTER®.

O (petémermra diopBwOeic amd Tov ypdgovia) 6pog AAr{epvov ToapAg Zouivpmropv [el] eivai
€0QAAPEVOG BIOTI TO yIwWTa dev Xpeladetal BIaAUTIKA oTn AEEn «Zouivutropv» KOBwG Oev UTTAPXEI

TTEPITTITWON SIAPOPETIKAG TIPOPOPAG TOU.

O (uerémrera diopBbwBeig ammd Tov ypdeovTa) 6pog HUIké cuoTnua [el] ival ea@aApévog d10TI N AéEn

KMUIKOGY» XpeladeTal SIOAUTIKG OTO YIWTA £TC1 WATE TA OUO QWVIEVTA VA TTPOPEPOVTAI EEXWPIOTA.

3.9 Eco@aApévn petaypagr ovouaTog

To kUplo 6voua Penélope Cruz [es] amodidetal wg Mevéhotre Kpoud [el] avti yia Mevédorre Kpou®
(eivar 1oTTavida kol Ox1 évopa TTupauvAou!). Ze TTEPITTTWON TTOU N KATaywyn TG ATav ammd tn AaTiviki

Apepikn, TOTE N TTPoPopPd TTaAI dev Ba ATav Kpoul, aAAd Kpoug.

To kupio 6voua Percy Williams Bridgman [en] amrodidetal w¢ Mépor MouiAAiapg Mrrpivrykpav [el]

avti yia MTrpitdpav 1Tou €ival n opBr TTpogopd Tou ovouatog (TTpR.: bridge — pmpITd). Xe TepimTwOon

5 https://www.translatum.gr/forum/index.php?topic=4013.msg103268#msg103268

7 https://www.translatum.gr/forum/index.php?topic=47581.msg193447#msq193447

8 ITamvpoc — Méya Agécd g EAvikng MAdooac

° Tpoppotikny Néog EAnvikng Mudooac A, B', I'” Tvpvaciov, OEAB, 2008, ceA. 21. BAéne emiong:
https://www.translatum.gr/forum/index.php?topic=3439.0
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autoU Tou €idOUG TwV ATTOPIWV WTTOPEl KOVEIG va OCUPPBOUAEUETAl IOTOTOTTOUG HE NXNTIKA apxEia
TIPOYOPAg 0TTWG To forvo.com?l. AvtioToixa, To opukTd «bridgmanite» To 0100 OVOUAOTNKE KT QUTOV
TOV TPOTTO TTPOG TIUAV TOU TTPOavVa@EPBEVTOG ETTIOTANOVA, Ba TTPETTEl va aTTOdIOETAI WG K UTTPITCUAVITNGY

Kal OXI WG «KUTTPIVIYKUAVITNGY.

O 1diaitepa yvwotog otnv EAAGSa Henry Kissinger [en] petaypdoetar wg Xévpu Kioivykep [el].
QoT1600, 6TTWG @aiveTal TOOO aTTO TO OXOAI0 TTPOPOPAG aTnV ayyAIkr Bikiraideia, 660 kal ammd nXNTIKEG
gyypagég otov IaTotoTro forvoll, n mpo@opd Tou ovopaTdg Tou aTov ayyAdgwvo kdouo tival Kiotvtiep.
lowg ouvdpduel o€ auTiv TV €AANVIKA TTPOTIUNGN N YEPHAVOERPAIKr KATAYwWYr TOU (TO aPXIKO TOu
6vopua ATav Heinz Alfred Kissinger).

To kUpio 6vopa Vladimir Putin [en] petaypagdTtav (UEXp! TTou S1opBwbnke atmd Tov ypapovTa) wg
BAavtipip MoUmiv [el] avti yia 10 0pB& BAavrtipip Moutiv (katd 10 «BAadiuynpog» kai Oxl
«*BAadiufpog»). Ze pia avagntnon Bpédnke 1d1aitepn TToiKIAOpop@ia 6gov agopd Tov TOVIOUS Kal Thv

peTaypa@r i eEAAnvoTroinon oTig amoddo€lg OvOudTwy TTou Trepigixav 10 «Viadimiry:

Vladimir Lossky BAavTiyip Adoki

Vladimir Jirinovski BAavTtiyip Zipivoé@oki
Vladimir Kramnik BAavTiyip Kpduvik
Vladimir Voronin BAavTiyip Bopdviv
Vladimir ler BAadiunpog A' Tou Ki¢Bou
Vladimir Nabokov BAavTtiyip Nautréko®
Vladimir Maiakovski BAavTiyip Mayiok6Boki
Vladimir Il Monomaque BAadiunpog Movouédyog
Vladimir Vyssotski BAavTiyip BigoTOKI

To kUpio 6vopa Joseph Capgras [fr] petaypa@dtav (uéxpl TTou O10pBwWONKe aTTd TOV YPAPOVTA) WG
Zolép Kamykpag [el] avTi yia 10 0pB6 Zolép Katmrykpd. MBavoAoyw OT1 aitia ATav n YETGPPACN atrod
TO ayYAIKO GpBpo Kai atrd AdTopo TTou dev yvWwpIZe YOANIKAG i Baoikd aToixeia yaAAIKAG TTPO@opdG.

3.10 AaTIvik6g 6pog/evToTTIoq 6pOg

Y& OpIOPEVEG YAWOOEG XPNOIKOTIOIEITAl avTi yia Tou evToTTiou 6pou, o AaTivikdg 6pog. OuaoiaoTiKd, KATI
TETOIO TTOPATTEPTIEI O GPAAPA YAWOOTIKOU (eUyous. To @aivopevo eival 101QiTEPA GUXVO O€ OVOUACIES

€10WV Tou QUTIKOU Kal {wikou BaadiAgiou.

O 6pog zebra finch [en] moparréutel oe Taeniopygia guttata [es, it, la, ast, ceb, eu, war], otov Aativiké
6po OnAadr. Ze QPKETEG YAWOOEG avaypd@eTal O €VTOTIOG OPOG OTNV TIPWTN Trapdypago. lNa
Tapadelyua, oto 1oTavikd dpBpo: «El diamante cebra de Timor (Taeniopygia guttata), también

conocido como diamante mandarin o pinzén cebra», avaypdgovTtal TpeIg EvIATTION 6pOl.

3.11 ApeTdepacTo

ZUJQWVa PE TNV apXA TNG EVIOTTIOTNTAG «AKOPA KAl av O AUECOG OAVEIOUOG aTTd GAAEG YAWOTES gival
atmodeKkT Hop®r dnuioupyiag dpwyv, Ba TTPETTEl, Evavtl Twv duecwy daveiwy, va diveTal TTpoTEPAIOTNTA

oTn YAWOOO Tou TOTTOU OTTou Ba Xpnoidotroindei o 6pog»t2. Ev Trpokelpévw o TITAOG TG evdTnTag

10 https://forvo.com/word/percy williams_bridgman/
1 https://forvo.com/search/Kissinger/en/
L2 Kdotac Bareovtic, Opoypappa: DOALo ap.102
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«ApetdepacTto» eival KaTaxpnoTikog Kabwg ol 6pol dev «uetappdlovTal» oAAd arrodidovTtal, aAAd

XPNOIYOTTOIRONKE yia AGyoug EuPaang Kail OIKOVOUIag.

O 6pog reduced instruction set computer [en] £xel Tnv idia amddoon oe [el, de, it, nl] evw og kaTToIEG
vAwooeg epgavigetal ye v TTapaAday reduced instruction set computing [es, fr]l. Xe kdaToIEg
TTEPITITWOEIG, OTIWG OTA €AANVIKA, UTTAPXEl aTTOdoon Tou Opou ME Eviovn ypa®r oOTnv TTPpWTN
Tapaypoo: «H ouvropoypagia Tou eivar RISC (TTpogépetal pioK) Kal onuaivel UTTOAOYIOTAG

TTEPIOPICUEVOU OUVOAOU EVTOAWV Y.

O o6pog bullying [en] éxer diatnpnBei wg €xel oe kamoieg yAwooeg [el, pt, ro]. Ta Ta eAAnvIKa
TOUAGXIOTOV HGAAOV adIKaIoAGyNTa KaBwg UTTapXEl KaBiepwuévn atrdédoon, n oTroia eugavifeTal kal oTnv
apxi Tou apbpou pe €viovn ypaer: «O ek@oBiopdg (ayyAiki yAwooa: bullying yoAiki yAwooa:
chicane) ava@éperal 0Tn CWHATIKA Kal YUXOAOYIKA KOKOTTOINON 1| Yeiwon acBevEéaTEpwY ATOPWY OE HId
opada». H avagopd yia «chicane» otn yaAAkr) yAwooa Ogv avTIOTOIXEI YE TO AVTIOTOIXO ApBpo Tng
YaAAIKAG Bikiraideiag («brimade»). e maAaidtepn €kdoon Tou €AANVIKOU GpBpou (BAETTE 10TOPIKO)
avagepotav: «To vranAiki (Toupkikr): dayilik) €ivar pia HOP@r KAKOTIOINONG, TNO OUYKEKPIYEVA
ek@oBiopou ) eavaykaopoUy» oTroTe BAETTOUNE OTI UTTPXE YIA OPOAOYIKT... avaTapayr 6gov agopd TNV

a1réd00n TOU CUYKEKPIPEVOU OPOU, iICWG Kal yI' auTo TTPOTIMABNKE 0 ayyAIKOg 6pog aTov TiTAO.

3.12 Idié6TnTa/ATopO

O 6pog autodidacticism [en] («QuTOdIBAKTIOUOGY, «AUTOUOPPWON») aTTOdIdETAI PE TTAAPWG ATTODEKTH
avTioToixia wg autoaprendizaje [es], autoformation [fr] oAMd& og kdmoleg AGAAeg YAWOOEG
Xpnoigotroigital n amédoon «autodidakTog», dnNAadr] TO ATOPO TTOU €VOOPKWVEI TNV 1016TNTA TOU
ayyAikoU 6pou: autodidata [pt], Autodidakt [de].

O 6pog false self-employment [en] («weudng autoarracxdAnon») Trapatméutrel oo faux indépendant
[fr] («weudoaTTaoKOAOUPEVOGY, «EPYAlOMEVOG UTTO KOBEOTWS Weudoug autoatracxoAnongy), dnAadn

€XOUME OTNV TTPWTN TTEPITITWON TNV 1016TNTA KAl GTN deUTEPN TO ATOPO TTOU TNV EVOAPKWVEL.

3.13 NMNapaTrouTTA O€ UTTOEVOTNTA GPBpOU

Evw n améAutn TAEIoVOTNTA TWV QVTIOTOIXIWY £XOUV VO KAVOUV PE TiITAOUG ApBpwv PETALU Twv
OIAPOPETIKWY EKOOTEWYV, UTTAPYXOUV KATTOIEG TTEPITITWOEIG OTTOU N TTApATTouTIr) Ogv yiveTal o€ TITAO
apBpou piag AAANG YAwaoIkAG €kdoong, aAAG o€ utroevoTnTa TiTAOU dpBpou. IN.x. o 6pog Judgement of

Paris [en] mapatréuTtrel otnv uttoevéTnTa H «Kpion Tou Mapi» Tou dpBpou Mapig [el].

4. Eilcaywyn avTioToiXiwv oTo Translatum Forum

ApPKETEG avTIOTOIXIES, KATOTTIV €TTECEPYATiIag, éxouv el0axOei oe diIdpopa YAwaoaoikd {euyn oTo Translatum
Forum. Ta mopddelyya, oxedOv KAT ATTOKAEIOTIKOTNTA, TO YAwOOIKG (euyog EAAnvikd—lamwvikd
TTEPIEXEI OpOUG TTOU £Xouv e¢axBei amd Tn Bikimmaideia. H idiairepdtnta Tou ev Adyw Ceuyoug eivail O
KaBwg 01 OU0 YAWOOEG €xouv PICIKA DIAPOPETIKOUG XOPOAKTAPES, aKOUN Kal TTANPOoPopieg TTou Ba eixav
pUNSApIVe YAWOOIKS evdla@Eépov PETAEU OUYYEVIKWY YAWOOWV (TT.X. AyYAIKG—Teppavikd), aTTOKTOUV €V

TIPOKEINEVW AAAN BapuTnTa. MNa TTapadelypa Ta KUpia ovouaTa:
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Amdotohog MavAog Jioad

Ayioc Mavhog T hAR=IL

Nrigog Ayio¢ MauAog HR—ILE

Narpicpxnc Behypadiou MadAog KL (BILET7#ET
MauAog vre MkpéTaia OO (FU2vEET)
Némag MavAog A' JIILZNE (O—-V#HE)
Némag MavAog I JUDILASE (O—V#E)
Namag MavAog 5T Jooet (O—<#HE)
MavuAog A' ¢ Pwoiag Ji—J )Lt

Aelkiog Aipidiogc MauAog Makedovikdg IFDZ « PIEZUDZ  JRIJLA « N BEZOX
MavAog A' ¢ EAGBag ROzt (FU2vE)
Némag lwéavvng MaoAog A' I\ )OOt (O—VFHE)
Némag lwévvng MavAog B! I\ )02t (O—VFHE)

Ewova 3 Avalitnon «Iaviooy EAAnvikd—larovika 6to Translatum Forum

5. EmriAoyog

H Bikiraideia kabwg oAoéva eutrAouTifetal e UAIKO O€ TTOAUGPIBUEG YAWOOEG, OUVIOTA £vav IBIAITEPT
TAOUTI0 Kal €v TTOAAOiIG avaglotrointo opoAoyikd TTépo. QaTéoo, éveka TNG OOPAG Twv ApBpwv Tng, Ba
TIPETTEl KAVEIG va  €xel UTTOWN TOou OTI €xEl va KAVEl PE akaTépyaoTa OedOuEva TTOU TIPETTEI VO

uttoRdAAovTal a€ KPITIKA €EETaON Kal diEpeUvON TTPIV TNV OTTOIAdNTTOTE ATTOd0X!) TOUG.

Edw, onuavTikdg gival 0 poAog Tou KaT €E0XNV KPITIKOU avayvwaoTn GUTAG TNG HOPPAG TwV JEOOUEVWV:
TOu eTTayyeApaTia opoAdyou, o oTToiog PTTopEi va avaAdpel va Eexwpioel TNV Apa atrd 10 CITAPI KAl VA
emueAnBei TO UNIKO yia Tnv TTOPOUCIiacT) Tou € Pop®R TTOU va eival KATaAANAOGTEPN yia OKOTTOUG
0pPOAOYIKNG XPAONG Kal ETTEEEPYQTiag.

21Upog Adikag
16puTAG TNG PETAPPOATTIKAG TTUANG www.translatum.gr
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